
JOYEUX NOEL & BONNE ANNEE 2007 

CHRISMAS PARTY 

You are probably like me and could not believe that Christmas is al-
ready around the corner. But it is fact and it is time to rejoice around 
the table with all your friends from the French Alliance. With Sarah 
Petterson Scott, our talented Chef, we have decided to surprise you 
with a typical Alsatian Christmas Menu. 

Do not miss the opportunity to enjoy our special Christmas Dinner!  
Members only! 

 

PROGRAM 
SUNDAY DECEMBER 10TH  

AT THE NAPA SENIOR CENTER 1500 JEFFERSON AVE. NAPA 

 

6:30 PM CHAMPAGNE COKTAIL  

7:00 PM DINNER STARTS  

MENU : 

Crawfish Bisque with Chive and Meyer Lemon Crème Fraîche 

Traditional Choucroute Garni 

Munster Cheese and Mesclun salad with shallot Vinaigrette 

Bûche de Noël 

 

PRICE  : $65 PER PERSON 

Bring your own bottle of wine - or ask for the special selection of Jean-Marie Maureze : $18 per bottle 

 

RSVP : JEAN-MARC BUISSON TEL 707 266 8720 BEFORE  December 5TH dead line 

PAYMENT BY CHECK made out to AF NAPA 

SEND TO : Jean-Marc Buisson : 3663 Solano Av APT 182 - NAPA - CA - 94558 
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Repas de Noël de l’Alliance Française 1 
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Les élections présidentielles  2 
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The French-American Chamber of Commerce of San Francisco 
has a pleasure to invite you to join us for a :  

Networking Event  
Monday, December 11th, 

5:30 pm to 8 pm 
Portalais 

1299 A Main Street, St. Helena CA 94574 
 

Regrouping more than 240 members, the San Francisco Chapter 
is the principal forum in Northern California  for French and 

American business leaders to meet and discuss common interests. 
One of the missions of the French American Chamber of Com-

merce in San Francisco is to bring business professionals together 
on a regular basis to meet each other in a fun yet professional en-
vironment so members can increase their network of contacts by 

meeting new people and trading business cards.  

 
Registration: $ 20            info@faccsf.com  

 
French-American Chamber of Commerce in San Francisco (FACCSF) 

703 Market Street, Suite 450, San Francisco, CA 94103  
Tel: 415 442 4717 / Fax 415 442 4621 
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Les Français désirant voter aux élections présidentielles de 2007, devront 
être inscrits sur les listes électorales avant le 31 décembre 2006. Pour tous 
renseignements complémentaires, merci de vous rapprocher du Consulat 
Général de France a San Francisco. Le scrutin aura lieu dans les ambassades 
et postes consulaires du continent américain les 21 Avril et 5 Mai 2007.  

« La souveraineté appartient au peuple qui l’exerce  par ses repré-
sentants et par la voie du référendum. » Constitution du 4 octobre 
1958, article 3, alinéa 1er. 
 

Pour plus d’information merci de vous connecter sur le site du 
Consulat Général  de France a San Francisco : 

http://www.consulfrance-sanfrancisco.org/ 
 
VOTEZ : c’est votre droit, c’est votre devoir de ci toyen ! 
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LE REVE 

 

Tous ces lieux de légende 

Tous ces lieux de magie 

Ces royaumes parfaits 

Que nous cherchons en vain 

Par delà es étoiles  

Au fond des mers antiques 

Tous les Jardins d’Eden 

Et autres Atlantide 

Le rêve au fond des coeurs 

Serait ce un souvenir 

Promesse de bonheur 

Refuse de mourir  

����.�/����
Baby-foot : sorry but it is too cold now to play “baby-foot” outside so the all team 
voted and decided a “winter break”. See you next spring ! 

Chanson : Singers never stop, even if it snow outside, it is always a pleasure to meet 
and sing with your friend, so if you want to know when is the next meeting please 
contact  Isabelle : isabelle@napavalleyacupuncture.com and join the 
Choral Society ! 

Lecture  : bientôt en Janvier une bibliothèque tournante sera mise en 
place sous la houlette de Marie-Amelie Richard de Santa Rosa, plus 
d’info dans notre prochaine newsletter de Janvier. 
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Il faisait effroyablement froid; il neigeait depuis le matin; il faisait déjà sombre; le soir approchait, le soir du dernier jour de 
l'année. Au milieu des rafales, par ce froid glacial, une pauvre petite fille marchait dans la rue: elle n'avait rien sur la tête, elle était pieds nus. 
Lorsqu'elle était sortie de chez elle le matin, elle avait eu de vieilles pantoufles beaucoup trop grandes pour elle. Aussi les perdit-elle lorsqu'elle 
eut à se sauver devant une file de voitures; les voitures passées, elle chercha après ses chaussures; un méchant gamin s'enfuyait emportant en 
riant l'une des pantoufles; l'autre avait été entièrement écrasée.  

Voilà la malheureuse enfant n'ayant plus rien pour abriter ses pauvres petits petons. Dans son vieux tablier, elle portait des allumettes: elle en 
tenait à la main un paquet. Mais, ce jour, la veille du nouvel an, tout le monde était affairé; par cet affreux temps, personne ne s'arrêtait pour 
considérer l'air suppliant de la petite qui faisait pitié. La journée finissait, et elle n'avait pas encore vendu un seul paquet d'allumettes. Tremblante 
de froid et de faim, elle se traînait de rue en rue.  

Des flocons de neige couvraient sa longue chevelure blonde. De toutes les fenêtres brillaient des lumières: de presque toutes les maisons sortait 
une délicieuse odeur, celle de l'oie, qu'on rôtissait pour le festin du soir: c'était la Saint-Sylvestre. Cela, oui, cela lui faisait arrêter ses pas errants.  

Enfin, après avoir une dernière fois offert en vain son paquet d'allumettes, l'enfant aperçoit une encoignure entre deux maisons, dont l'une dépas-
sait un peu l'autre. Harassée, elle s'y assied et s'y blottit, tirant à elle ses petits pieds: mais elle grelotte et frissonne encore plus qu'avant et cepen-
dant elle n'ose rentrer chez elle. Elle n'y rapporterait pas la plus petite monnaie, et son père la battrait.  
L'enfant avait ses petites menottes toutes transies. «Si je prenais une allumette, se dit-elle, une seule pour réchauffer mes doigts? » C'est ce 
qu'elle fit. Quelle flamme merveilleuse c'était! Il sembla tout à coup à la petite fille 
qu'elle se trouvait devant un grand poêle en fonte, décoré d'ornements en cuivre. La 
petite allait étendre ses pieds pour les réchauffer, lorsque la petite flamme s'éteignit 
brusquement: le poêle disparut, et l'enfant restait là, tenant en main un petit mor-
ceau de bois à moitié brûlé.  

Elle frotta une seconde allumette: la lueur se projetait sur la muraille qui devint 
transparente. Derrière, la table était mise: elle était couverte d'une belle nappe blan-
che, sur laquelle brillait une superbe vaisselle de porcelaine. Au milieu, s'étalait 
une magnifique oie rôtie, entourée de compote de pommes: et voilà que la bête se 
met en mouvement et, avec un couteau et une fourchette fixés dans sa poitrine, 
vient se présenter devant la pauvre petite. Et puis plus rien: la flamme s'éteint.  

L'enfant prend une troisième allumette, et elle se voit transportée près d'un arbre de 
Noël, splendide. Sur ses branches vertes, brillaient mille bougies de couleurs: de 
tous côtés, pendait une foule de merveilles. La petite étendit la main pour saisir la 
moins belle: l'allumette s'éteint. L'arbre semble monter vers le ciel et ses bougies 
deviennent des étoiles: il y en a une qui se détache et qui redescend vers la terre, 
laissant une traînée de feu.  
«Voilà quelqu'un qui va mourir » se dit la petite. Sa vieille grand-mère, le seul être 
qui l'avait aimée et chérie, et qui était morte il n'y avait pas longtemps, lui avait dit 
que lorsqu'on voit une étoile qui file, d'un autre côté une âme monte vers le paradis. 
Elle frotta encore une allumette: une grande clarté se répandit et, devant l'enfant, se 
tenait la vieille grand-mère.  

- Grand-mère, s'écria la petite, grand-mère, emmène-moi. Oh! tu vas me quitter 
quand l'allumette sera éteinte: tu t'évanouiras comme le poêle si chaud, le superbe 
rôti d'oie, le splendide arbre de Noël. Reste, je te prie, ou emporte-moi.  

Et l'enfant alluma une nouvelle allumette, et puis une autre, et enfin tout le paquet, 
pour voir la bonne grand-mère le plus longtemps possible. La grand-mère prit la 
petite dans ses bras et elle la porta bien haut, en un lieu où il n'y avait plus ni de 
froid, ni de faim, ni de chagrin: c'était devant le trône de Dieu.  
Le lendemain matin, cependant, les passants trouvèrent dans l'encoignure le corps 
de la petite ; ses joues étaient rouges, elle semblait sourire ; elle était morte de 
froid, pendant la nuit qui avait apporté à tant d'autres des joies et des plaisirs. Elle 
tenait dans sa petite main, toute raidie, les restes brûlés d'un paquet d'allumettes.  

- Quelle sottise ! dit un sans-coeur. Comment a-t-elle pu croire que cela la réchauf-
ferait ? D'autres versèrent des larmes sur l'enfant; c'est qu'ils ne savaient pas toutes 
les belles choses qu'elle avait vues pendant la nuit du nouvel an, c'est qu'ils igno-
raient que, si elle avait bien souffert, elle goûtait maintenant dans les bras de sa 
grand-mère la plus douce félicité.  
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Quick reminder : do not forget to pay your membership - if you do not remember when it ends  - Contact us by e-mail and we will tell you 
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This month, enjoy Jeanne’s receipt with your family and friends, check out : 

����������	
���
�������	�������������������	�	����� �����������	��������  

Preparation : 30 min Cooking : 6 min Ingredients 
(for 8 people):  

 
Cake :  
- 4 eggs  
- 1/2 cup of sugar  
- 1/2 cup of flour  
- 1 oz of cocoa powder  
 
Chocolate Raspberry Filling :  
- 11 oz of dark chocolate  
- 2/3 cup of liquid cream  
- 2/3 cup of raspberries (frozen)  
- 1/4 cup of butter  
 
Syrup :  
- 1/2 cup of water  
- 1/2 cup of sugar  
- 1 vanilla pod  
Directions:  
* Cake: Preheat the oven to 475°F. 

Preparation :Preparation :Preparation :Preparation : 
 
In a bowl, mix the eggs and the sugar. 
Place in a pot in a bath of boiling water (bain-marie) on medium heat. 
Vigorously beat the mixture with a whisk for 5 min, then more slowly until cool in a cold 
water pan. 
With a spatula, incorporate delicately, with the cocoa powder and the sifted flour. 
On a baking pan covered with parchment paper, spread out the cake dough to an even 
thickness. 
Put the pan in the oven and lower the temperature to 400°F. 
Cook for 6 minutes. 
Take it out of the pan and let it cool on a cloth. 
* Chocolate/Raspberry filling:  
Boil the cream and raspberries together. 
Pour this onto the dark chocolate and whip. 
Add the butter to mix. 
Let it cool. 
 
* Syrup:  
Put the water, the sugar and the split pod of vanilla in a pan and bring to a boil. 
 
* Assembly of the log:  
Place the cake side crust down on the work surface. 
Remove the parchment paper. 
 
Soak the cake with the cooled syrup. 
 
Spread out 2/3 of the filling over the cake. 
Roll the log and put it aside for 30 min. 
Cover the rolled log with the remainder of the filling and trace it with a fork. 
To be served fresh. 
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Comparative tasting Sparkling / Champagne : what a great experience, we were 11 people and 
it was a wonderful evening ! What a team! The group identified perfectly all champagne and spar-
kling wine, and celebrate its victory with a very fine and delicate diner at the Etoile Restaurant. 
Pauline did a fantastic presentation of the Champagne area and Jean-marc gave a private tour of 
Domaine Chandon by night! 

 

Beaujolais Festival : 16 people attended this event. Kiki and Michael were part of the experience 
and commented : “We enjoyed the event and would attend again. The bus was a great idea and a 
good value!”. I would do anything for a foie gras like we tested there, and even if it was a Beaujo-
lais festival, we had a lot of Deutz Champagne! Next time, you should be part of it…. 


